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BBenenue

Pabouast mporpamma auctuIuinHbl «MIHOCTpaHHBIN A3BIK» COCTaBJIEHA B COOT-
BETCTBUM C TpeOOBaHUAMH (eaepaIbHOIO TOCYJapCTBEHHOTO 00pa30BaTENbHOIO
CTaHJapTa BbICIIET0 00pa30BaHUsI, YTBEPKICHHOIO NMpUKa3oM MUHHUCTEpCTBa 00Opa-
30BaHus U Hayku Poccuiickoit @eaepannu ot 06.03.2015 Ne 165, u oOpa3zoBarenb-
HOM TIporpaMmBbl NMOATOTOBKU OakanaBpoB 1o HarpaiieHnto 23.03.01 — «TexHomorus
TPAHCIIOPTHBIX TPOIECCOB», Mpoduiab «OpraHu3aiusi MepeBO30K W YIIPaBICHUE B
€IMHOM TPAHCIIOPTHOM CHUCTEME.

1 AHHOTAIMA TUCIHHUILINHBI

HaumenoBanue | UHOCTpaHHBIN A3BIK
JUCIUTUTUHBI

Lenb HOBBIIIIEHUE UCXOIHOTO YPOBHS BJaJICHHs] HHOCTPAHHBIM A3BIKOM, JIOCTUTHYTOTO
JAUCHUITIIMHBI Ha HpGZII:I[[anef/'I CTYIICHHU O6pa3OBaHI/I$[, " OBJIAJCHUC CTYACHTaAaMU HGO6XOI{I/IMBIM
U JIOCTaTOYHBIM YPOBHEM HHOSI3BIYHOH KOMMYHMKATHBHOM KOMIETEHIMH IS
pPeICHHA COUNAJIbHO-KOMMYHHUKATHUBHBIX 3ada4 B pa3JIMYHbIX obmnacTax HpO(l)eC-
CHOHAQJIbHOM, HAYYHOM, KYJIbTYPHOH U OBITOBON cep IeATeNbHOCTH, IpU o0I11Ie-
HUH C 3apyOeKHBIMH MAPTHEPAMH, a TAKKE JJIs TaTbHEUIIEro caMoo0pa3oBaHus

3anauu — IOMOIIb CTYJCHTY B OBJIAJICHUH SI3BIKOM KaK CPCIACTBOM oOrieHus Ha MCKAY-
JOUACLIAILINHBI HapoJIHOM YPOBHE;

— COBEpIIECHCTBOBAHUE OMJIMHIBATHbHOW KOMMYHUKAaTUBHON KOMIETEHIIMH B YCT-
HOM M MMHCbMEHHOM OOIICHUH C YYE€TOM COLIMOKYJIbTYPHBIX OTIMYHI COBPEMEH-
HOT'0 MOJUKYJIBTYPHOI'O MHPA;

— 3HAKOMCTBO C Y4€OHBIMH YMEHUSIMH, CIIOCOOCTBYIOITUMU OBJIQJICHUIO SI3BIKOM.

OcHoBHbIE BBenenue B nucuuruinny; OOpa3zoBanue B Poccun u 3a pydexom; Poccus: sko-
paszensl HOMUKA, MPOMBIIIIEHHOCTh, OM3HeC, KynbTypa; KymbTypa W Tpaauuuu cTpaH
JUCLIUIUTUHBL M3y4aeMoro s3bika; Most nmpodeccusi U ee MECTO B COBpEMEHHOM Mupe; BoaHblit
TpaHcnopT; ABTOMOOMIIBHBINA TpaHcnopT, Bo3nymnelil Tpancnopr; XKenesnozno-
POXHBIN TpaHcnopT; Opranuzanus 1esTelbHOCTH B MOpCKUX noprax; Pabora aB-
TOTPAHCIIOPTHOTO npeanpusTus; JesrenpHocTs a’ponopra, Pabora xene3Ho0-
PO>KHOTO TEPMUHAJIA.

O61as 9 3aueTHBIX equHUL / 324 akageMUYeCcKUX 4acoB

TPYOCMKOCTP AynuTopHas Harpy3ka, 4 CPC, | llpomexy- | Bceero

ACIUIUTHHBI °
e Cemectp | Jlek Tp. a6 Kypcosoe q TO4YHAaA 3ace
3aHs- ) aTTeCcTa- MeECTp,

UH a00TBI TpOCKTHPO-
s | P BaHHE s, 9 9

1 2 8 94 4 108
ceMecTp
2 10 94 4 108
ceMecTp
3 10 94 4 108
ceMecTp

NTOI'O: | 2 28 282 12 324




2 IlepeyeHb MIAHUPYEMbIX Pe3YJbTATOB 00y4YeHHS M0 JUCHUILIHHE, COOTHECEHHBIX ¢ IVIAHUPYEMbIMH Pe3yJibTa-
TaMHu 00pa30BaTe/ILHOM NPOrpaMMbl

I[I/ICHI/IHJIHHEI ((HHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK» HAIlCJICHA Ha Q)OpMHpOBaHI/IC KOMHGTGHHI/Iﬁ, 3H3HI’II>1, YMGHI/IfI N HABBIKOB, YKAa3aHHBIX

B Ta0me 1.

Ta6muma 1 — Komnerenum, 3HaHWs, YMEHUSI, HABBIKH

HaumenoBanue u mmmdp
KOMIIETEHIINH, B (HOPMHU-
pOBaHUU KOTOPOU
NPUHUMAET yyacTue
JMCIUATUTAHA

[Tepeuens hopMHUpyEeMBIX 3HAHUN, YMEHHIA, HABBIKOB, ITPEyCMOTPEHHBIX 00pa30BaTeIbHON MPOTrpaMMOi

[Tepeuens 3HaHUM
(c ykazanueM mudpa)

Ilepedyensb ymMeHui
(c ykazanueM mudpa)

[IepeueHb HaBBIKOB
(c ykazanuem mudpa)

OK-5 — cr1ocoGHOCTh K KOMMYHUKAIIMH B YCTHOM M MMCbMEHHOM (JOpMax Ha pPyCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKaX JUIs PELICHHUs 33124 MEXJIMYHOCTHOTO U
MEKKYJIbTYPHOI'O B3aUMOJCHCTBUSA:

OK-5-1 (1atam) — cno-
COOHOCTh K KOMMYHHKa-
I[UU B YCTHOM U MTUCh-
MEeHHOH (hopmax Ha pyc-
CKOM M UHOCTPAaHHOM
SI3BIKAX JUTS PEIICHHS 3a-
1a4 MEXIUYHOCTHOTO
B3aUMOJICVCTBHUS B IPO-
(heccruoHanbHOM U OBITO-
BOH cepe

33 (OK-5-1) — 3nanue oc-
HOBHBIX KaTeFOpI/II\/'I " IIOHS-
TH B 00JIACTH CUCTEMBI
HHOCTPAHHOI'O A3bIKa,

V3 (OK-5-1) — ymeHHE HCTIOTb30BaTh OCHOBHBIE JICKCH-
KO-TpaMMaTHUYECKHE CPEJICTBA B KOMMYHUKATHBHBIX CH-
Tyalusix ObITOBOTO U OPHUIIHATEHO-/IETIOBOTO OOIIECHHUS;

H3 (OK-5-1) — 6a30Bbic HaBbI-
KU TIAChbMa M OOIIEHHs Ha HHO-
CTPaHHOM SI3BIKE B OOBIICHHBIX
CHUTYaIUSX, HCIIOJIB3Ys [IPO-
CTBIE CTPYKTYPHI SI3BIKA;

OK-5-2 (2 aramn) — cno-
cOOHOCTH BiIaIeTh 0a30-
BBIMH HaBBIKAMH MHACHMa
1 0OIIIeHNsI HA UHOCTPaH-
HOM SI3BIKE;

31 (OK-5-2) — 3HaHwue JeK-
CHYECKOT0 MUHHMYMa B
oobeme 1800 yueOHbIX JIeK-
CUYECKNX €IUHUI] O0IIEr0
XapakTepa; OCHOBHBIC
rpaMMaTHYEeCKHE SIBICHHS;

V1 (OK-5-2) — ymeHHe MOHUMATh COJICpPIKaHHE Pa3Iny-
HOT'O THIA TEKCTOB Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE;

VY2 (OK-5-2) — ymeHue mojib30BaThCsl OCHOBHOM CIIpa-
BOYHOMH JINTEPATYPOil, TOJIKOBBIMU U HOPMATUBHBIMU
CJIOBapsIMH PYCCKOTO U HHOCTPAHHOTO SA3BIKA;

H1 (OK-5-2) — HaBBIK HCITOJIb-
30BaHUs1 0230BOTO CJIOBAPHOTO
3araca;




OK-5-3 (3 aram) — cmo-
COOHOCTb BIIAJICTh HHO-
CTpaHHBIM SI3BIKOM B 00b-
eMe, HeOOXOTMMOM JIJIst
OOIICHHMSI B 3a/IaHHBIX Pe-
YEBBIX CUTYAIIHSX;

31 (OK-5-3) — 3nanue
HOPM, IIPaBUJI U CLIOCOOOB
OCYILECTBIICHHSI KOMMYHHU-
Kalluy B YCTHOM U MUCh-
MEHHOH (popme Ha HHO-
CTPaHHOM SI3bIKE JUIs pele-
HUS IIUPOKOTO Kpyra 3ajad
MEXIMYHOCTHOT'O ¥ MEX-
KYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEH-
CTBHS B ITPO(hECCHOHAIBHO-
OpUEHTUPOBaHHOM cdepe;

V1 (OK-5-3) — apryMeHTHpPOBAHO U SICHO CTPOUTH YCT-
HYIO U MUCbMEHHYIO pe4Yb Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKAX JJIsI
pelIeHUs NIMPOKOTo Kpyra 3a/1ad MEKJIMYHOCTHOIO U
MEXKYJIbTYPHOTO B3aUMOJIEHCTBUS B TPO(HECCUOHATIBHO-
OpPUEHTHUPOBAaHHOH cdepe;

H1 (OK-5-3) — naBbIkamMu
OCYLIECTBJIEHUSI KOMMYHHKa-
UM B YCTHOW U TUCbMEHHOM
dbopMe Ha UHOCTPAHHOM S3bI-
Kax JUIsl peLIeHUs IIUPOKOTO
KpyTa 3a/1a4 MEeXJIMYHOCTHOT O
U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMO-
JEeCTBUS B MPOQECCHOHANBHO-
OpUEHTUPOBAaHHOM cepe;




3 MecTO AUCHUILIHHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTeibHOH MPOrpaMMbl

Jucnunnuna «MHocTpaHHbIN sS3b1K» U3yudaercs Ha 1 u 2 kypeax, B 1, 2 u 3 ce-
MecCTpax.

JucuunnuHa sBisgercs 0a30BOM JUCHUIUIMHONM, BXOJUT B cocTaB Oioka 1
«Jlucuurnmuuel (MOyJn)» U OTHOCUTCS K 0a30BOil YacTu.

JIJ11 0CBOEHUS TUCUUIUIMHBI HEOOXOIMMBI 3HAHMSI, YMEHUS, HABBIKH, COPMU-
pPOBaHHBIE HA MPEIbIAYIINX 3Tanax ocBoeHUus kommnereHu OK-5 — crnocoOHOCTh K
KOMMYHHKAIIMN B YCTHOM M MUCHhMEHHOW (hOopMax Ha pyCCKOM U MHOCTPAHHOM SI3bI-
Kax JUIsl PELICHMs 3a7a4 MEXKJIMYHOCTHOIO M MEXKKYJIbTYPHOTO B3aUMOJACHCTBHUS, B
MPOLIECCE M3YYEHUHU CIEAYIOIIMX MUCHMIUIMH: VHOCTpaHHBIA A3BIK (MpPEabIIyIIHe
(dopMbI 0OyUCHHS).

BxoaHO0# KOHTPOJ/Ib HE TPOBOAUTCH.

4 O0beM TUCUMILIMHBI B 32aYeTHBHIX €IMHHUIIAX € YKA3aHHMEM KOJMYeCcTBa
aKaJeMHYEeCKUX YaCOB, BbIJEJEHHbIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy 00y4armuxcs ¢
npenoaasaresjemM (10 BUJAaAM y4eOHbIX 3aHATHIT) 1 HA CAMOCTOSITEJIbHYIO padoTy
00yJaoImuxcs

OO6miast TpyA0€MKOCTh TUCITUILIMHBI COCTaBIIACT 9 3aUeTHBIX enuHMIl, 324 aKa-
JIEMHUYECKHAX YaCOB.

Pacnipenenenne oObeMa TUCIMIUIMHEI TIO BHIAM YUCOHBIX 3aHATHHA MPEICTaB-
JIEHO B TaluIe 2.

Tabnuua 2 — O0beM AMCHMILUIMHBI (MOYJIS) IO BUAAM YUEOHBIX 3aHITHMA

Bcero akageMnueckux 4acoB

O0beM AU CUHILIHHDI Ounas dopma 3aounast
(0o4HO-3204Has1)
o0yueHust
dopma o0yuenunst
OO011ast TPyA0€MKOCTh TUCIUIIIIMHBI 324
KonTtakTHasi padoTa o0y4yamoumuxcs ¢ npenojgaBarejieM 30

(mo BuaaM y4eOHBbIX 3aHATHI), BCEro

B ToM umncie:

3aHATHUS JIEKIIMOHHOTO THUIA (JIEKIIUU U UHbIE YUeOHbIE 3a- 2
HSTHS, TPEyCMaTPUBAIOIINE TIPEUMYIIECTBEHHYIO TIepeia-
4y y4yeOHOH HH(POPMALIMU NeJarorn4ecKiMU pabOTHUKaMHU)

3aHSTHUS CEMUHAPCKOro TUNA (CEMUHApPbI, MPAKTUYECKUE 28
3aHATHS, IPAKTUKYMBI, TaOOpaTOpHBIE pabOTHI, KOJIOKBHU-
YMBI M MHBIC aHAJIOTHYHBIC 3aHSTHS)

CamocrosiTesibHAs padoTa 00y4aOIMIMXCHA M KOHTAKTHAS 282
paﬁoTa, BKJIrOHaromias rpymnrinoBbI€ KOHCYJIbTAllUW, UHIW-
BUYaJIbHYIO paboTy 00ydaromuxcs ¢ NpernoaaBaTesiMu (B
TOM YHCJIC UHIMBUIYyaTIbHBIE KOHCYJIBTAIINH ); B3aMOICH-
CTBHE B 3JIEKTPOHHON MH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTeNbHON
cpene By3a

[TpomexyTouHast aTTecTanus odydaromuxcs (3a4er) 12




5 Conepmaﬂne AUCHHUIVIMHBI, CTPYKTYPHUPOBAHHO€ 10 TEMaM (pa3zle.11aM) C YKazaHUEM OTBCACHHOT0O HA HUX KOJIH-
yecTBa aKaACEMH4YE€CKHUX YaC0B 1 BU/10B y‘lCﬁHbIX 3aHATHH

Tabnuua 3 — CTpyKkTypa U cofiepKaHue AUCIUTUTMHbI

Tpyno- Ilnanupyemblie (KOHTPOJUPYeEMbIe)
KommnoneHnT €MKOCTh pe3yJIbTAThl OCBOEHUSI
HaumeHoBaHue TeM ®opma npoBeIeHUA
yuebdHoro niauna (s ‘“)" Komnerenuuu | 3HAHMS, YMEHHs, HABBIKH
cax
Cemectp 1

Pazoen 1 Beedenue ¢ oucyuniuny
BBoanas 0ecena Jlexus 2 Becena
HUTOTI'O no pa3neay 1 Jlexus 2 -

Pa3zoen 2 Oopazosanue ¢ Poccuu u 3a pyoexcom

Oo6pa3zoBanue B Poccuu m | [Ipaktuueckoe 3anstue | 1 C ucnonwszoBannem AMO OK-5-1 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1),

3a py0exom

Texkyumuii KOHTPOJIb 110
pazneiy 2

HpaKTI/I‘leCKOC 3aHATUC 1

MOHOJIOTHYECKOE BEICKAa3bIBAHUE

CPC 23

BrinonHenue 3a1aHuil KOHTPOJIb-
HOMW paboTHI

H3 (OK-5-1)

HUTOI'O no pazney 2

[TpakTuueckue 3aHsATHS | 2

CPC 23

Pa3zoen 3 Ikonomuxa, npomviuinennocms u Kyaomypa Poccuu

IKOHOMMKA, IPOMBbIIILI-
JICHHOCTb U KYJbTYpa
Poccum

[IpakTrueckoe 3aHsTHE
1

C ucnoap3zoBanuem AMO

Texkymuii KOHTPOJIb 110
pa3neay 3

ITpakTuyeckoe 3anstue | 1

MOHOJIOTHYECKOE BEICKAa3bIBaHUE

CPC 23

BrinonHenune 3a1aHnii KOHTPOJIb-
HOW paboTHI

OK-5-1

33 (OK-5-1), Y3 (OK-5-1),
H3 (OK-5-1)

HUTOI'O no paszneay 3 [TpakTuueckue 3aHATHS | 2 =
CPC 23 —
Pazoen 4 Kynomypa u mpaduyuu cmpan uzyuaemozo A3vika
KyabsTypa u Tpagunun [IpakTHueckoe 3aHsTHE 1 CrrryamuonHoe OK-5-1 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1),

CTPaH U3y4aeMoro si3bIka

H3 (OK-5-1)




Tpyno- Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)
KommnionenTt e€MKOCTh pe3yJabTaThl 0CBOCHHS
HaumeHoBanue TeM 5 ®opMa npoBeieHN s
yHueOHOI'o IJIaHA (B 4a- Komnerenuuu | 3HaHusi, yMEHHsI, HABLIKH
cax)
Texkyuuii KOHTPOJIb MO [TpaxTnueckoe 3anaTue | 1 MOHOJIOrHYECKOe BEICKA3LIBALNE
azgenay 4 =
P y CPC 23 BrinonHenue 3a1aHuil KOHTPOJIb-
HOM pabOTHI

HUTOI'O no pa3neny 4 [TpakTuueckoe 3ansarue | 2 —

CPC 23 —

Pazoen 5 Mos npogheccus u ee mecmo 6 cospemeHHom mupe

Most npodeccusi u ee me- | [IpakTrueckoe 3aHsiTUE 1 C nenonssopannem AMO OK-5-1 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1),
CTO B COBPEMEHHOM MHUpe H3 (OK-5-1)
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anarue | 1 MoHonornueckoe BbICKa3bIBaHHE
pasjaeny S CPC 25 3amuTa KOHTPOJIBHOM paboThI
HUTOTI'O no pasngeay 5 [IpakTuueckoe 3ansarue | 2 -

CPC 25 -
HUTOTI'O B 1 cemecTpe Jlexuus 2

[TpakTnyeckue 3ansatus | 8 —

CPC 94 —

Cemectp 2
Pa3zoen 6 Boouwviit mpancnopm
BoaHblii TpaHcnopT ITpakTuueckoe 3anarue | 1 TpanuuonHas OK-5-2 31 (OK-5-2), Y1 (OK-5-2),
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anaTue N3zyuaromiee urenue npogeccuo- VY2 (OK-5-2), H1 (OK-5-2)
pasneay 6 2 HaJIbHO-OPUEHTHPOBAHHOT' O TEK-
cTa
CPC 23 BrimonHenue 3a1aHnii KOHTPOJIb-
HOM pabOTHI

HUTOI'O no pazneny 6 ITpakTuyeckue 3anaTus | 3 —

CPC 23 -

Pazoden 7 AesmomoduvHulilt mpancnopm

ABTOMOOMILHBII TpaHc- | [IpakTudeckoe 3ansaTue OK-5-2 31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2),
HopT P p 1 C ucnonszoBanrem AMO YZ(( OK-5-2)), 11 (( OK-5-2))




Tpyno- Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)
H KommnoHneHnT €MKOCTh pe3yJbTaThbl 0CBOEHUSI
auMeHOBaHUe TeM ®opma nposegeHUA
yuebéHoro niauna (s ‘“)" Komnerenuuu | 3HaHMs, yMeHHsI, HABBIKH
cax
Texkyuuii KOHTPOJIb MO [IpakTHueckoe 3aHsTHE O3HaKOMUTEIBHOE YTEHUE MPO-
pazneny 7 2 beccruoHanbHO-
OpPUEHTUPOBAHHOTO TEKCTa
CPC 23 BrinonHenue 3a1aHuii KOHTPOJIb-
HOI pabOTHI
HUTOI'O no pa3neny 7 [TpakTudeckue 3aHsaTus | 3 —
CPC 23 —
Pazoen 8 Bo3oywinwsiit mpancnopm
Bo3aymHblii TpaHCcnopT [IpakTnueckoe 3anarue | 1 C ucnosnp3oBanueM AMO OK-5-2 31 (OK-5-2), ¥1 (OK-5-2),
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTHueckoe 3aHsTHE ITpocmoTpoBoe uTeHue nmpodec- V2 (OK-5-2), H1 (OK-5-2)
pasaenay 8 1 CHUOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 23 BrimonHeHue 3a1aHuii KOHTPOJIb-
HOU paboTHI
HUTOI'O no pa3neny 8 [TpakTdeckuie 3aHsATHS | 2 —
CPC 23 —
Pazoen 9 Keneznoooporcuwiit mpancnopm
Keae3nogopo:xKHLINH IIpakTHueckoe 3aHATHE OK-5-2 31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2),
TPAHCHOPT i ’ ! C npumenennem AMO Y2((OK-5-2)), H1 ((OK-5-2))
Tekymuii KOHTPOJIb 1O [IpakTrueckoe 3aHsATHE [IpocMoTpoBoe uTeHue npodec-
pasneay 9 1 CHOHAJIbHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 25 3amnTa KOHTPOJIbHOM paboThl
HUTOI'O no pa3zgeny 9 [TpakTndeckue 3aHATHS | 2 =
CPC 25 —
HUTOI'O B 2 cemecTpe [Tpaktryeckue 3anstus | 10
CPC 94

Cemectp 3

Pazoen 10 Opeanuzayusa deamenbHocmu 8 MOPCKUX ROPMAX

9




Tpyno-

Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)

KomnoneHT e€MKOCTh pe3yJIbTAThl OCBOEHUSI
HaumeHoBanue TeM 5 ®opMa npoBeieHN s
YHICOHOro IJIaHa (B ua- Komnerenuuu | 3HaHusi, yMEHHsI, HABLIKH
cax)
Opranuszanus JaesaTelb- [IpakTuyeckoe 3aHsaTHE OK-5-3 31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3
p TS L P 1 C ucnonn3zoBanuneM AMO ( ), ( )

HOCTH B MOPCKHX IOpTax

Texkyuuii KOHTPOJIb MO

HpaKTI/ILIeCKOC 3aHATUC

Nzyuaromiee urenue npodeccuo-

H1 (OK-5-3)

pazaeay 10 1 HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHbBIX TEK-
CTOB
CPC 23 BrinonHenue 3a1aHuil KOHTPOJIb-
HOI pabOTHI
HUTOI'O no pa3aeny 10 [TpakTuueckue 3ausITHs | 2 —
CPC 23 -

Pazoen 1

1 Paboma agmompancnopmuozo npeonpuamus

PaGora aBroTpancnopT- | I[IpakTrueckoe 3aHsaTHE 1 Jnckycous OK-5-3 31 (OK-5-3), ¥1 (OK-5-3),
HOT'O NMpeANnpPUATHS H1 (OK-5-3)
Texkyumuii KOHTPOJIb 1O [IpakTrueckoe 3aHsATHE [TuceMeHHBIN IepeBo npodec-
pasneay 11 1 CHOHAJIbHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 23 BrimonHenue 3a1aHnuii KOHTPOJIb-
HOM paOOTHI
HUTOI'O no pazpeny 11 ITpakTHyeckue 3aHsATHs | 2 —
CPC 23 -
Pazoen 12 Jleamenvnocmsy asponopma
JesiteibHOCTD a3ponopra | [IpakTuueckoe 3ansitue | 1 TpanuuronHas OK-5-3 31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3),
Texymmii KOHTPOJIb MO [IpakTuueckoe 3anaTue AHHOTHPOBaHHBIN NIEPEBOJ] MPO- H1 (OK-5-3)
pasneuy 12 1 (beccuoHaabHO-
OPUEHTHPOBAHHOTO TEKCTa
CPC 23 BrimonHenue 3a1aHuii KOHTPOJIb-
HOM pabOTHI
HUTOTI'O no pazneny 12 ITpakTuyeckue 3auHsATHs | 2 —
CPC 23 -

Pazoen 13 Paboma >cene3no0oporcnozo mepmunana
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Tpyno-

Ilnanupyemblie (KOHTPOJHUPYeEMbIe)

KommnoHneHnT €MKOCTh pe3yJbTaThbl 0CBOEHUSI
HaumeHoBanue TeM ®opMa npoBeieHN s
yuebéHoro niauna (s ‘“)" Komnerenuuu | 3HaHMs, yMeHHsI, HABBIKH
cax
PadoTa xejie3HOT0POXK- [IpakTHueckoe 3aHsTHE 2 C npumencriem AMO OK-5-3 31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3),
HOI'0 TePMHMHAJIA H1 (OK-5-3)
Texkyuuii KOHTPOJIb MO [IpakTHueckoe 3aHsTHE PedeparuBnsiii mepeBo nmpodec-
pasneiy 13 2 CHOHAJIBHO-OPUEHTHPOBAHHOTO
TEKCTa
CPC 25 3amTa KOHTPOJIBHOH paboThI
HUTOTI'O no pazageay 13 IIpakTuueckue 3ausatus | 4 -
CPC 25 -
HUTOI'O B 3 cemecTpe [Tpaktnyeckue 3austust | 10
CPC 94
IIpoMe:kyTOUHAsI aTTECTALMS N0 THCHMIJIHHE 12 3a4yer
UTOro Jlexuun 2 —
no aucuuniaune | JlabopaTopHble paOOTHI 0 —
[TpakTHUeckue 3aHsTHS 28 —
CamocrositensHas pabora 00y- 282 _

YaromunuxcsAa

6 [lepeyeHb yueOHO-METOIMYECKOTO 00ecTiedeH s IJIsl CAMOCTOSITEILHOM PadoThI 00yYAOIIUXCS 10 JUCHUIITIHHE

BrimotHeHHE caMOCTOSATENHLHON padOThl MO TUCHUIUIMHE cocTaBisieT 282 yacoB. CaMocTosITeNbHAsT paboTa CTYJIEHTOB
BKJIFOYAET B C€0S MOATOTOBKY B MMCHMEHHOM BHJI€ MOHOJIOTHYECKOTO BBICKA3bIBAHWE JUISl JAJIBHEHINIEH 3aIlUTHl €r0 BO BpeMs
MPAKTUYECKUX 3aHSATUH, MPEABAPUTEIBHYIO TMOATOTOBKY PabOThI C MPOQPECCHOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIMU TEKCTaMH, a TAKXKe
BBITIOJTHCHHE 3a/TaHWIA KOHTPOJIBHBIX padoT.

JIns1 yCrenrHoro BBIMIOJIHEHHUSI BCEX Pa3feioB CaMOCTOSITENIbHONW pabOThl 00y4aromMMCs PEKOMEHIYETCSl UCIOJb30BaTh
cieayroliee yueOHO-METOIUYECKOe 00eCIIeueHUE:

1 Koxan, O.B, Ilepmuna, E.IO., Croii, M.B. Aurnuiickuit s3pik. — Komcomomnbsck-Ha-Amype: BI'BOY BO «KHAT'TY»,

2014. - 186 c.
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PexoMenayemblii rpaduk BBIMOJIHEHUS CTYIEHTAMH CAMOCTOATEIHHON paOOTHI MPECTaBIICH B TabmuIe 4.

Tabnuua 4 — PekomenayeMblil rpaduK BBIMOJHEHUS CTYIEHTAMHU CaMOCTOSITEIbHOU PabOThI

1 cemecTp

Buabl camocTosiTe1bHOM PadoThI YacoB B HeaeII0 HToro no
6|7,8|9]10 11|12 |13 |14 | 15| 16 | 17 BUAaM padoT

I[ToaroroBka MOHOJIOIMYECKUX BBICKA3bIBA- 3131313 3 3 3 3 3 6 6 6 60
HUI
BrlinonHeHnE KOHTPOIBHOM PabOThI U TIOJTO- 212 (2|2 ] 2 2 2 2 2 2 2 2 34
TOBKA €€ 3aIHUThI
Hroro 3a 1 cemecTp 5S|5|5|5]| 5 5 5 5 5 8 8 8 94

2 cemecTp
Buabi camocTosiTeIbHOI padoThI YacoB B HeaeIIo0 Hroro no

6|7/8|9]10 (11|12 |13 |14 | 15| 16 | 17 BHIaM padoT

Urenne W mMOHMMaHUE MPOPECCHOHATBHO- 313133 ] 3 |3] 3 3 3 6 6 6 60
OPUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB
BrinonHenue KOHTpoJIbHOM paboThl U OATO- 212122 | 2 |2]| 2 2 2 2 2 2 34
TOBKA €€ 3aIIUThI
HTtoro 3a 2 cemecTp 5|5|5|5| 5 |5]| 5 S) S) 8 8 8 94

3 cemecTp
Buasbl camocrosiTe/ibHON padoThI YacoB B HeeI10 Hroro no

1 2 7 8 9 |10 | 11|12 | 13 | 14| 15| 16 | 17 BH/IaM padoT

Urenne u moHUMaHue npodeccruo- | 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 6 6 6 60
HATbHO-OPUEHTHPOBAHHBIX  TEK-
CTOB
BrinonHenue KOHTpoJIbHOM pabo- 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 34
THI ¥ TIOITOTOBKA €€ 3aIUThI
HTtoro 3a 3 cemecTp 5 5 5 S) S) 5 5 5 5 5 8 8 8 94

OO0mue peKoMEeHIAIMY TI0 OPTaHU3AIUU CAMOCTOSITEIIbHON PaOOTHI:
— CTYACHT CaMOCTOSTEIHLHO pa30upaeT 3aJjaHusl K KOHTPOJIBHBIM Pab0TaM U TOTOBUT NIEPEUCHb BOIIPOCOB JIJIsI O0CYKICHUS
C TIperoaaBaTesieM BO BpeMsi KOHTAaKTHOUM paOoThl. [Ipy BHIMOIHEHUH KOHTPOJIBLHOW pabOThI CTYJAEHTY HEOOXOIMMO MOJIb30BaTh-
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Csl CIIOBApsSIMHM U TPaMMaTHYECKIM KOMMEHTapHeEM, MPEICTaBICHHBIM B yU€OHBIX MOCOOUSX JIJISI CAMOCTOSTEIBHOM MOATOTOBKH;
— JUIsl HIOATOTOBKM MOHOJIOTHYECKOIO BBICKA3bIBAHNUS HEOOXOIMMO COCTABUTH IJIaH BbICKA3bIBAaHUS U B MUCbMEHHOM BUJIE

caMoO BbICKa3bIBaHUE JJIsl IPOBEPKU MPEIOIaBATETIEM,
— IIPHU MOATOTOBKE K BBIIOJIHEHUIO NIEPEBOJOB NMPO(PECCHOHANTBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB PETYJISIPHO CIETYET YUUTh

Y TIOBTOPATH T€3ayPyC U TEMATUYECKHUI CIIOBAPb.

7 (I)OHII OLHCHOYHLIX CPEACTB AJIdA IMPOBEACHUA TEKYIIECI0 KOHTPOJIA M IIpOMe)KyTOqHOﬁ arrecranmmu oﬁyqamumxcn

o AMCIUMIIJINHE

Tabnuua 5 — [Naciopt GoH1a OIICHOYHBIX CPE/ICTB

Kontposmpyemsie pa3aesnl (TeMbl)
AUCHMILINHBI

Konx konTpoupyemoi
KOMIIeTeHIIUH (WJIN ee YACTH)

HaunmenoBanue
OLIEHOYHOI'0 CPeJACTBA

IToxa3aTenn oneHKH

O6pazoBanue B Poccuu u 3a pyoe-
KOM;

Poccusi: 5xoOHOMMKA, TPOMBIIIIJIEH-
HOCTh, OM3HEC, KYJIBTYPA;

KynbTypa u Tpaguium cTpad usydae-
MOTO 5I3bIKa;

Mos npocdeccus u ee MecTo B COBpe-
MEHHOM MHpE

33 (OK-5-1), V3 (OK-5-1), H3 (OK-5-1)

MOHOI0rn4eCKOe BEICKa3bIBaHUE

CobmroieHue CTpyKTYphl
pEYEeBOr0 COOOIICHUS

BoaHsiit TpaHcniopt

31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2), V2 (OK-5-2),
H1 (OK-5-2)

Opranu3zanys AesITENIbHOCTH B MOP-
CKHX ITOPTax

31 (OK-5-3), Y1 (OK-5-3), H1 (OK-5-3)

Wzyuaromiee urenue mpodeccuo-
HaJbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX TEKCTOB

ITonnora nepenauu co-
JepKaHUsI IPOYUTAHHOTO

ABTOMOOUIIBLHBIN TPAHCIIOPT

31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2), V2 (OK-5-2),
H1 (OK-5-2)

O3HaKOMHUTENBHOE YTEHHUE MPO-
(beccruoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB

ITonnora nepenauu co-
JEpKaHUsI IPOYUTAHHOTO

Bo3aymnelii TpaHcopr;
JKene3Ho1OpOKHBIN TPAaHCTIOPT

31 (OK-5-2), V1 (OK-5-2), V2 (OK-5-2),
H1 (OK-5-2)

[TpocmoTpoBoe uTeHne npodeccu-
OHAJIBHO-OPUCHTUPOBAHHBIX TCK-
CTOB

ITonnora nepenauu co-
JEpKaHUsI IPOYUTAHHOTO

PaboTa aBTOTpaHCIIOPTHOTO MpE/I-
NPUSATHS

31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3), HI (OK-5-3)

[TuceMenHHbI epeBo; mpodeccu-
OHAJIbHO-OPUCHTUPOBAHHBIX TCK-

CobmrofieHue IpUHITON
CTPYKTYPBbI COXPAHEHHUS
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CTOB CTHJIA, JICKCUKH U I'paM-

MAaTHUKHU

JesarenpHOCTB a3ponopra

31 (OK-5-3), Y1 (OK-5-3), H1 (OK-5-3)

AHHOTHPOBAHHBIHN MEPEBO/I ITPO-
(beccroHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX
TEKCTOB

Cobrorenue CTpyKTyphbl
HaIUCaHHs AaHHOTALH

Pabora xene3Hog0pOKHOTO TEPMHU-

31 (OK-5-3), V1 (OK-5-3), HI (OK-5-3)

PedeparuBnbIii mepeBos npodec- CobmrofieHuE TPUHITON

Hasa CHOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CTPYKTYPBI COXpaHCHHUS
TEKCTOB CTHJIS, JICKCHKH U TpaM-
MaTUKA
CPC 33 (OK-5-1), ¥3 (OK-5-1), H3 (OK-5-1) KonTponbnas pabota B 1 cemectpe | [lomHoTa BEIMOTHEHUS

31 (OK-5-2), Y1 (OK-5-2), V2 (OK-5-2),
H1 (OK-5-2)

KonTponbras paboTa Bo 2 ceMecT- | BCEX 3aJaHUM

pe

31 (OK-5-3), Y1 (OK-5-3), H1 (OK-5-3)

KonTponbras pabota B 3 cemectpe

[TpomexyTouHas aTTectanus npoBoauTcs B popme 3auera (1-3 cemecTpsr).
MeTtonnueckue MaTepuabl, ONpeIesSoIue MPoIeaypbl OLIEHUBAHUS 3HAHUM, YMEHUH, HABBIKOB U (MJIM) OIbITa AESTENb-
HOCTH, XapaKTEepU3YIOLUX 3Tanbl ((OPMUPOBAHUS KOMIETEHIMI, MPEACTABIEHbl B BUAE TEXHOJIOTMYECKON KapThl JUCIUIUIMHBI

(Tabnuiia 6).
Tabnuia 6 — TexHomornyeckas Kapra
HaumenoBanue Cpokn
IIIxana oneHUBaHUA Kpurepun oueHnBanus
OLICHOYHOI0 CPeJACTBA | BbINOJHEHHUS
1 cemecTp
Ilpomercymounan ammecmayus 6 ghopme 3auema

1| MoHo0rHYecKoe BbI- 2-e, 3-¢,4-e u | «He 3aureHO» — 10 6aJUIOB; | «3aUTE€HO» — T€Ma BBICKA3bIBAHUS PACKPHITA, BHICKA3bIBAHUE CBSI3HO U

CKa3bIBAHUC

5-e zansaTus

«3autreHoy» — 15 damtoB

JIOTUYHO, TPAMOTHOE YIOTpeOIeHHE A3bIKOBBIX CPENICTB (HET IrpyObIX
OIMOOK, HAPYIIAIOIINX KOMMYHHUKAIIHIO), 00beM BhIcKa3biBaHus 20-25
IIPEIOKEHU;

«HE 3aUTEHOY» — TeMa BBICKa3bIBaHUS HE PACKPHITA, BEICKA3bIBAaHHE HE-
CBSI3HO U HEJIOTUYHO, YITOTPEOJICHHE S3BIKOBBIX CPEACTB HETPAMOTHOE
(rpyOble ommOKH, HapyLIAOIIe KOMMYHHKAIINIO), 00beM BBICKA3bIBa-
HUst MeHee 20 TpeaJIoKEeHHI

2| KonrpomnbHas pabora

6-¢ 3aHsaTHE

«HEYJOBIETBOPUTEIBLHO» —

«HEYNIOBJIETBOPUTENHbHO» — 10 30% BBINMOJTHEHHBIX 3aJaHUI;
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HauMmenoBanmue
OLIEHOYHOI0 CPeICTBA

Cpoxu
BbITIOJIHEHHSI

HIxkaJia oneHUBaAHUA

Kpurtepuu onenuBanus

0 6an10B;
«YZAOBIETBOPUTEIBHO» — 15
0amioB;

«xoporio» — 20 6anos;
«otimaHOY» — 40 GaioB

«yIOBJIETBOpUTETHLHO» — 31-60%);
«xopouio» — 61-80%;
«otinyHo» — 81-100%

HUTOI'O:

75-100 GaymtoB

Kpurepun oneHku pe3yibTaToB 00y4eHus1 o AucuuninHe: [loporossiii (MUHUMAaBHBIN) YPOBEHB [ aTTecTaluu B popme 3auera — 75 % ot
MaKCHMaJIbHO BO3MOKHOH CYMMBI 0aJJTOB TIPH 00S3aTEIILHOM 3a4€Te BCEX OICHOYHBIX CPECTB

2 cemecTp
Ilpomesrcymounas ammecmayusn 6 ghopme 3auema

yTeHue npogdeccuo-
HaJIbHO-
OPUCHTHPOBAHHBIX TCK-
CTOB

«3auTeHo» — 15 Gamios

1| Usyuaromiee uteHuE 2-€ 3aHATHE | «HE 3a4TE€HO» — 5 0aJIoB; «3a4TeHoy» — moHumManue oosnee 80% comep:kaHus TEKCTa;
po(heCCHOHATILHO- «3ayTeHo» — 15 OaymioB «HE 3a4TeHO» — MoHuMaHnue Menee 80% conep)kaHus TEKCTa
OpI/IeHTI/IpOBaHHI)IX TCK-
CTOB

2| O3HaKOMUTEIIBHOE 3-€ 3aHATHE | «HE 3a4TE€HO» — 5 0aJIoB; «3a4TeHO» — MoHUMaHue 6osee 60% comep:kaHus TEKCTa;

«HE 3a4TeHO» — IMoHuMaHue MeHee 60% COACPIKaHUA TCKCTa

3| [IpocmoTpoBoE UTeHUE

4-e u 5-¢ 3aH1-

«HE 3a4TeHO» — 5 0aJIoB;

«3auTeHOY» — MoHuMaHue 0oaee 60% COJACP7KaHUA TCKCTA,

0amIoB;
«YIOBIETBOPUTEITHHO» — 15
0amoB;

«xoporio» — 20 6annos;
«otauaHoy» — 40 6ammoB

npodeCcCHOHAIbHO- THS «3auteHo» — 15 Gamios «HE 3a4TeHO» — MoHUMaHue MeHee 60% coaep:kaHus TEKCTa
OpPUEHTUPOBAHHBIX TEK-
CTOB

4| KontpounbHas paboTa 6-€ 3aHsATHE | HEYJOOBIETBOPUTEIHHO» — 0 | «HEYIOBIETBOPUTENHHO» — A0 30% BBHIMOTHEHHBIX 3a/IaHUN;

«yIOBIETBOPUTEIBHO» — 31-60%);
«xoporo» — 61-80%);
«oTanuHo» — 81-100%

HUTOI'O:

75-100 6annoB
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HaumeHoBaHue Cpoxu

HIxkaJia oneHUBaAHUA Kpurepumn oneHuBaHus
OLICHOYHOI'0 CPEACTBA | BBINOJHEHUS

Kpurepun oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHus no AucuuininHe: [loporossiii (MUHUMAaNbHBIN) YPOBEHb [ aTTecTaluu B popme 3auera — 75 % ot
MaKCHMaJIbHO BO3MOKHON CYMMBI 0aJlsTOB TIpH 00s13aTEILHOM 3a4€Te BCEX OICHOYHBIX CPECTB

3 cemecTp
Ilpomesrncymounasa ammecmayus 6 hopme 3auema
1| Usyuaroiiee yteHuE 2-€ 3aHATHE | «HE 3a4TE€HO» — 5 0aJIoB; «3auTeHo» — nonuManue doiee 80% conepkaHusl TEKCTA;
«3aureHo» — 15 6amios «He 3auTeHO» — noHnManue menee 80% conep)kaHus TeKCTa
2| [TucbMeHHBIH TTepeBo/T 3-e 3aHATHE | «HE 3a4TCHO» — 5 OaIIOB; «324TEHOY» — TIEPEBOJ] BCETO TEKCTA C COXPAHEHUEM CTHIIS U 0e3 rpam-
npodeCcCHOHAIbHO- «3auTeHo» — 15 GamioB MaTHYECKHUX OIIHOOK;
OpPUEHTUPOBAHHOTO «HE 3a4TCHO» — IEPEBOJI MEHBIIIE MOJIOBUHEI TEKCTa, 0€3 COXpaHEHUS
TEKCTa CTHJIA U C TPAMMATUYECKUMHU OIIMOKaMU
3| AHHOTUPOBaHHBIH T1e- 4-e 3aHATHE | «HE 3aUTEHO» — 5 OaIJIOB; «3a4TEHOY» — aHHOTAlIUs, COCTABJICHHAsI B COOTBETCTBUHU C TPeOOBaHMU -
peBoj npodeccroHalb- «3auteHo» — 15 Gamios MH;
HO-OPUEHTUPOBAHHOTO «HE 3a4TEHO» — aHHOTAIUs, COCTaBJICHHAs1 0€3 COXPAHEHUS CTPYKTYPHI
TEKCTa u 6e3 nepeayu OCHOBHOW MH(pOpMaluu
4| PedepatuBHbIi niepe- 5-e 3aHATHE | «HE 3aYTeHO» — 5 OaIyoB; «3a4TEHO» — MEPEBO/J] BCETO TEKCTa C COXPAHEHUEM CTHIIA U Oe3 Tpam-
BOJI Mpo(hecCuoHaIbHO- «3auteHo» — 15 6amios MaTUYECKUX OIMMOOK;
OpPUEHTUPOBAHHOTO «HE 3a4TEHOY» — MEePEeBOJ MEHbIIIE TTOJOBHHBI TEKCTa, 0€3 COXpaHECHHUS
TEKCTa CTWJIS ¥ C TPAMMATHYECKUMH OITUOKAMU
5| KontponwsHas pabota 7-€ 3aHATHE | «HEYAOBJIETBOPUTEIHLHO» — | «HEYIOBIETBOPUTENHHO» — 10 30% BBHIMOIHEHHBIX 33/1aHUN;
0 6ayoB; «yIOBIETBOPUTEIBHO» — 31-60%);
«yZIOBJIETBOPUTENbHO» — 15 | «xopomio» — 61-80%;
0aiios; «otianuno» — 81-100%
«xoporio» — 20 6annos;
«oTnmaHOY» — 40 6aioB

HUTOIO: 75-100 GamioB

Kpurepun oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHus no qucuumnaude: [loporossiii (MUHUMAaNbHBIN) YPOBEHb JUIS aTTecTalluu B popme 3auera — 75 % ot
MaKCHUMaJIbHO BO3MOXHOH CyMMBI 0aJlJIOB IPH 0053aTEIbHOM 3aUeTe BCEX OLICHOUHBIX CPEJICTB
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®OH/I OHEHOYHbIX CPEICTB
3aganus 11 TeKyLero KOHTPoJIst
TexkeTsl 1J151 M3Y4YAKOLIEro YTEeHHU S

WATER TRANSPORT
Since the early days people have tried to use rivers, lakes and seas for transportation...
...They improved the design of ships and there appeared new types of them during different
periods of time.

ORGANIZATION OF OPERATIONS IN RUSSIAN SEAPORTS

Merchant sea ports are intended to perform economic and administrative functions...

...Sea ports are responsible for loading / unloading operations, servicing of inbound / out-
bound Russian and foreign ships transportation, forwarding and warehousing operations, trans-
shipment of cargo to the marine transport from other modes of transport (intermodal cargo handling
operations), servicing of deep sea vessels’ passengers.

TekcT AJ19 03HAKOMHUTEJIbHOI0 YTEHHS

ROAD TRANSPORT
Transport on roads can be roughly grouped into two categories: transportation of goods and
transportation of people...
...In many countries licencing requirements and safety regulations ensure a separation of the
two industries.

TekcTsl A5 MPpOCMOTPOBOI'0 YTCHUSA

AIR TRANSPORT
Humanity’s desire to fly likely dates to the first time man observed birds, an observation il-
lustrated in the legendary stories of Daedalus and Icarus in Greek mythology, and the Vimanas in
Indian mythology...
...Much of the focus of early research was on imitating birds, but through trial and error,
balloons, airships, gliders and eventually aircraft and other types of flying machines were invented.

RAIL TRANSPORT
The history of rail transport dates back nearly 500 years and includes systems with man or
horse power and rails of wood. They were used especially for moving coal from the mines. But the
earliest prototype of the railways was found in Greece in 600 BC...
...It was Dialkos wagonway which transported boats across the Isthmus of Corinth and was
about 8.5 km long. These wagonways were in use for over 650 years until at least the 1st century
AD.

TekcT aJ11 MECbMEHHOI 0 nepesoaa

PERFORMANCE OF MOTOR TRANSPORT DEPOT
Motor transport (motor truck) depots are intended to perform passenger and cargo transpor-
tation...
...Motor truck depots are responsible for servicing passenger routes, charging / discharging
operations, forwarding and warehousing services, and intermodal transshipment.

TekcT nias AHHOTHUPOBAHHOI'O IMEpEeBOaA



AIRPORT STRUCTURES
Airport is a transport enterprise intended for air transportation of passengers and cargoes. It
consists of landside and airside areas...
...Landside area includes parking lots, tank farms, access roads, traffic control service, air
station itself, and etc. Airside area comprises all areas accessible to aircraft, i.e. runways, taxiways,
ramps, tank farms and others.

Texkcr 19 pedepaTUBHOIO NepeBoaa

TRAIN STATION ACTIVITY
A train station, railway station, railroad station, or station yard is a facility at which passen-
gers may board and alight from trains and / or rail-transported freight may be loaded or unloaded...
...A station usually consists of at least one building for passengers (and possibly freight)
plus other installations associated with the functioning of the railway or railroad.

KOMILIEKT 3AJAHUH JIJISI KOHTPOJBHBIX PABOT

KOHTPOJIBHBIE PABOTbI
B ka:kaoM cemecTpe BBINOJHSAETCS MO OJHOI KOHTPOJILHOI padore. TUTYIbHBII JHCT
KOHTPOJIbHOI padoThl odopmisiercss B coorBercTBUM ¢ PJI 013-2016 TekcTroBble cTyaeH4e-
ckue pa6orsl. [IpaBuaa odopmiaenus (pukas Ne 82-O ot 04.03.2016). KonrposabHbie pado-
Thl BBIKJIAAbIBAIOTCH B JIM4uHBIA KaOUHET cTyAeHTa AJs NPOBepPKH mnpenogaBartenem. s
BBINOJHEHHS] KOHTPOJIbHBIX PadoT MOKHO BOCHOJIL30BATHCS YYEOHUKOM «AHIIMACKHIA
s13b1K», aBTOPOB Koxan O.B., [lepumnoii E.FO., Ciwii M.B.

KOHTPOJIbHAS PABOTA Ne 1
(BbImoJiHsieTcs B 1 cemecTpe)
3aoanue 1: Yueonan nexcuka. Boibepume npaeunvnotii omeem.
1. One can find meanings of the foreign or technical expressions used in the text in

1) index 2) glossary 3) content 4) keys
2. Most take four to six years to finish their degrees.
1) lecturers 2) undergraduates  3) professors 4) lab-assistants
3. Congratulations! I hear you your examination yesterday.
1) failed 2) revised 3) passed 4) do badly in
3aoanue 2: /lenoeas nekcuka. Boloepume npasuivnvlit omeem.
1. The of work involve hours, rest periods, and vacations; regulation of the em-
ployment of young persons; and special provisions concerning the employment of women.
1) salaries 2) wages 3) conditions 4) rules
2. building in the workplace creates a sense of collective responsibility.
1) Computer 2) Conflict 3) Power 4) Team
3. lwould like to for the position of IT assistant in your college.
1) confirm 2) response 3) attend 4) apply
3aoanue 3. Cnosoobdpaszosanue. Bvioepume npasunvholit omeem.
1. John left his job because he was to deal with such a large amount of work.
1) ability 2) uponable 3) unable 4) able
2. Traditional homes have been by big blocks of apartments.
1) replaced 2) place 3) displaceable 4) placement
3. The last year has shown a slight in the economy.
1) improve 2) improved 3) improvable 4) improvement
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3aoanue 4. Mecmoumenus.
3aoanue 4.1 Bcmasome neooxooumvie mecmoumenusn. Mecmoumenus npeocmaesnensl 6
mabauue:

[ he, its, it, my, mine, his, your, ours, me, us, their, theirs, him, them, hers, yours ]
1. Look at these two cars. This one is and the other one is hers.
2. composition is the best.

3. Itis not my book, it is

3aoanue 4.2 Bvibepume npaguibHblit omeem.

4. city is bigger, London or Paris?
1) When 2) Which 3) Who 4) Where

5. Here are of the business letters they received last Monday.
1) any 2) some 3) anything 4) none

6. — Do you want to come in for a while? — No, thank you. [ haven’t got time.
1) few 2) a lot of 3) much 4) many

3aoanue 5: Cmenenu cpagHeHus npunazamenvbHvlX U Hapeuuil. Bvibepume npasunvholil
omeem.

1. Shesings than anyone | know.

1) most beautiful 2) more beautiful 3) beautiful 4) much beautiful
2. ltwasthe sweater in the shop.

1) most cheapest 2) cheaper 3) cheap 4) cheapest
3. Karenisthe girl in the class.

1) prettier 2) prettiest 3) more pretty 4) much pretty

3aoanue 6: Apmuknu. Bcmasvme onpedenennswiii apmuxns (the) unu neonpedenennviit
apmuxib (a (an)), 20e neobxooumo.

1. Hewas only person to disagree.
2. Thave appointment at the dentist’s this afternoon.
3. Bats and owls generally hunt at night.

3aoanue 7: Ilpeonozu. Bcmasvme coomeemcmeyouwyuil npeonoz, 20e neooxooumo. Ilpeo-
J102u npuGedeHvl 6 maodauye:

[ next to, over, for, from, in, with, of, at, about, to, out of, on, under, by ]
1. Sheis going to study music next year.
2. The Great Wall of China is a long way any major city.
3. lentered Moscow State University last year.

3aoanue 8: Cor3vl. Bcmasvme coomeemcemeyrwujue corw3wvl. Coro3vl npugedensvt 6 maoiu-
ye:

S0 as, despite, so, whether, though, because, or, what, where, when, but, although, if, as if,
because of, that, not so ... as, that’s why, since, while, until, as soon as, unless

1. She used an alarm clock to wake up on time.
2. It’s Sunday tomorrow, I don’t have to get up early.
3. You should eat more, you’ll make yourself'ill.
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3aoanue 9: I'nazon u e2o popmoul. Bvrioepume npasunvusvlit omeem.

1. — George phoned while you were out. — O.K. I him back.

1) will phone 2) phoned 3) will be phoned 4) is going to phone
2. He didn’t see me as he when | came into the room.

1) was reading 2) has read 3) is reading 4) read
3. He a book for five hours when she came.

1) has been reading 2) read 3) were reading 4) is reading

3aoanue 10: Henuunote popmut 2nazona. Boibepume npaeunvhotii omeem.

1. While the text, Ann used the dictionary.

1) being translated  2) translated 3) translate 4) translating
2. Youseem weight.

1) having lost 2) being lost 3) to be lost 4) to have lost
3. We saw several people in the lake.

1) to be swimming  2) swimming 3) to be swum 4) being swum

3aoanue 11: @pazosvie 2nazonvl. Bvibepume npasunvusvlit omeem.

1. Sam spent half an hour his keys.

1) looking for 2) looking into 3) looking after 4) looking through
2. Jim the volume so he could listen to the news.

1) turned ... to 2) turned ... off 3) turned ... up 4) turned ... down
3. It took the firemen three hours to the fire.

1) put on 2) put out 3) put off 4) put down

3aoanue 12: Mooanvusie 2nazonvl. Bcmaevme coomeemcmeyrouyuii MooanbHulil 21a20.1
unu e2o Ikeuganenm. MooanpHble 21a201bl U UX IKEUBATIEHMbL NPEOCMABIeHbL 8 Madauye:

could, have to, need, were able to, ought, must, had to, should, may, has to, be allowed to, was
able to, might, cannot, can, had, couldn’t, shall, ought to, be able to, can’t

1. Don’t argue with her, you respect her age.
2. — May I talk to you, please? — Sorry, | go now. I’m late for a meeting.
3. —Helen lose some weight. Her doctor said so. — Then she must go on a diet.

3aoanue 13: boimoeas cghepa. Bvioepume peniuky, nauboiee coomeemcmeyouyo cumy-
ayuu oouienus.
1. Hostess: “Thank you for coming.”

Guest: “ ”
1) Not at all. You are welcome. 2) Thank you for inviting us, it was a lovely evening.
3) Good bye! See you later. 4) Many happy returns!
2. John: “T have been waiting for you for two hours!”
Ann: “ ”
1) Sorry. It was wrong of me. 2) Never mind!
3) That’s all right. 4) I don’t think so.

3. Father: “I see you have a problem with a software task. Do we have to buy a computer for
your home work?”
Son: “ ”
1) Thank you, it was very kind of you.
2) I am not sure that I’'m good at solving problems.
3) Sure, if only we can afford that.
4) Solving this problem is not connected with a home computer.
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3aoanue 14: Ipogeccuonanvno-oenosan ceghepa. Bovibepume pennuky, naubdonee coom-
6EeMCMEYIOWYI0 CUMYAYUU 00U|eHU .
1. Boss: “All the workers of our plant are on strike!”

Secretary: “ ”
1) What don’t they need strikes for? 2) That’s really awful of you to say that!
3) I don’t believe you. 4) I can’t believe it!
2. Employee 1: “Now, what we really need is a nice long holiday — both of us.”
Employee 2: “ ”

1) Why, indeed, it’s not my fault.
2) How ridiculous! We must try another company.
3) Why should you be so unfortunate?
4) Please stop saying that! You know why we can’t leave our jobs at the moment.

3. Boss: “Yes, come in.”

Employee: “

1) I’'m going to be late tomorrow.  2) I’m going to come to work half an hour late tomorrow.
3) I won’t come in time tomorrow. 4) Is it all right if I came in half an hour late tomorrow?

2

3aoanue 15: Yueono-coyuanwvnaa cghepa. Boioepume pennuxy, naubonee coomeemcmaey-
1ouy0 cumyayuu 00uenHus.
1. Student 1: “Let’s go to the library right now and look up this word in the dictionary!”

Student 2: «
1) I don’t know what this word means. 2) Why should I? I’d rather send a fax.
3) Good idea! Let’s do it now. 4) Why should we? I don’t remember this word.
2. Student: “ ”

Tutor: “Yes, it was quite good.”
1) Have you had time to mark my essay?  2) What about my essay?

3) Didn’t you mark my essay? 4) What did you do with my essay?
3. Student 1: “Let’s go to the library and take the necessary books.”
Student 2: “ ”
1) I am not ready for my English class. 2) My idea doesn’t coincide with yours.
3) Are you all right? 4) I think, we’d better do it after the break.

3aoanue 16: Couuanvno-oenosasn cghepa. Bvibepume pennuky, naubonee coomeencmaey-
owyo cumyayuu ooueHus.
1. Hotel receptionist: “How can I help you?”

Employee: “ ”
1) I have a reservation. 2) Hello, I have a reservation in my company’s name.
3) Hello. Do you have any vacancies? 4) Hello, do you reserve my company?
2. Colleague: “Can you lend me some money?”
Peter: “ ”
1) Nobody likes to lend money. 2) Sorry, but I’'m short of money at the moment.
3) You see, money is not everything. 4) Yes, do, please.
3. Colleague: ”

John: “Anyhow, I am going to live in London. I’ve got a new job.”
1) You are not going to London, are you? 2) London is a perfect place for your career.
3) What’s wrong with your job? 4) But London is too expensive for young people.

3aoanue 17: Cmpanogedenue. 3anoanume nponycku.
1. The oldest university in Britain is

1) London 2) Edinburgh 3) Oxford 4) Cambridge
2. The US has its headquarters in the Capitol Building.
1) Congress 2) National Library 3) Supreme Court  4) Police
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3. Is not situated in Canada.
1) Ottawa 2) Toronto 3) Boston 4) Quebec
4. Sir Laurence Olivier is world famous for his outstanding achievements in the sphere of

1) sport 2) the computer design 3) technology 4) theatre and cinema

3aoanue 18. Ogopmnenue oenosozo nucema. Pacnonorncume vacmu 0enogozo nucema 6
npasubHOM NOpsOKe.

1. 1) Ms. Rachel Glass, Sunburst Conference Planning, P.O. Box 61875, Monterey, CA
93940

2) Dear Ms. Glass:

3) We are holding our annual meeting from May 2-5. | look forward to hearing from you.

4) Sincerely yours, Frank Feder, Director of Operations

5) Help the Ocean, 2601 Ocean Park Avenue, Santa Monica, CA 90405, February 23, 2008

2. 1) 627 North Grand Boulevard, St. Louis, MO 63105, 3 August 2008

2) Mr Clarence T. McPherson, Recruiting Specialist, The Hyde Park Group, 92401 South
Broadway, Suite 140, Kansas City, MO 64154

3) Dear Mr McPherson,

4) Recently I’ve learned that the Hyde Park Group routinely recruits and hires college gradu-
ates. Having lived in the Kansas City area for ten years, | am very familiar with your organization
and its reputation for being a leader in the management consulting industry and | am certain that my
education and experience would compliment the Hyde Park Group’s tradition of excellence.

5) Thank you for your consideration. Yours sincerely, LaRhonda S. Jackson, Kansas Com-
munity College Graduate

3. 1) We thank you for your letter dated the 29™ September and are pleased to send you our
latest catalogue and the current price list. We shall send you a special offer as soon as we have your
exact requirements.

2) George Finchley & Sons, 68 Bond Street, London, 4 October 2003

3) Yours faithfully, Sally Blinton, Sales Manager

4) Dear Sirs,

5) Messrs Dickson & King, 9 Newgate Street, London

KOHTPOJIBHASA PABOTA Ne 2
(BBINOJTHAETCS BO 2 cemMecTpe)
3aoanue 1: Yueonan nexcuka. Boibepume npagunvnoiii omeem.

1. After graduating from the university she decided to take courses.
1) undergraduate 2) students 3) doctoral 4) postgraduate
2. My favourite at school were history and geography.
1) periods 2) lessons 3) subjects 4) tasks
3. A(n) is usually more expensive than a dictionary because it is in several vol-
umes.
1) report 2) encyclopedia 3) publication 4) journal

3aoanue 2: Jlenosasn nexcuxa. Boioepume npasunvhotii omeem.
1. Mary gave the shop assistant three pound notes and received 65 pence

1) queue 2) turn 3) change 4) money
2. Are you working on the early or the late today?
1) staff 2) team 3) shift 4) routine
3. My phone number is 8-366-68-98 and is 455.
1) intention 2) conjunction 3) extension 4) distinction
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3aoanue 3: Cnosoobdpazoeanue. Bvioepume npagunbHolit omeem.

1. Kate is very :

1) friendly 2) friendship 3) friend 4) friendless
2. The article deals with the problem of our country’s economic

1) politics 2) politician 3) policy 4) political
3. She always works and does her best.

1) hardened 2) harder 3) hard 4) hardly

3aoanue 4. Mecmoumenus.
3aoanue 4.1 Bcmasome neobxooumvie mecmoumenusn. Mecmoumenusa npeocmaesnensvl 6
mabauue:

[ he, its, it, my, mine, his, your, ours, me, us, their, theirs, him, them, hers, yours ]
1. Your bag looks heavy! I'll carry for you.
2. Is this book yours or ?

3. The grandfather promised a nice gift to the eldest grandson of

3aoanue 4.2 Bvibepume npasuibHblit omeem.

4. 1 looked for a hotel to stay at, but was full.
1) something 2) anything 3) everything 4) nothing
5. — We’ve got time to make a cake before the party! — I’'ll go out and buy one
then.
1) few 2) no 3) some 4) any
6. In a basketball match team has five players.
1) someone 2) everything 3) everyone 4) each

3aoanue 5: Cmenenu cpagHeHUus npunazamenvbHulX U Hapeuuii. Bvibepume npasunvholil
omeem.

1. Arthur is much than his brother.

1) taller 2) more tallest 3) more tall 4) tallest
2. | think that marmalade is much than chocolate.

1) delicious 2) deliciouser 3) more delicious  4) most delicious
3. It’s too noisy here. Can we go somewhere ?

1) quieter 2) quietest 3) quiet 4) much quiet

3aoanue 6. Apmuxnu. Bcmasovme onpeoenennsiii apmukis (the) wau neonpeoenennsiii
apmuke (a (an)), 20e neodxooumo.

1. Many people were waiting for more information about the accident in Swiss
Alps.

2. He knows history of French Revolution well.

3. Tower of London is a popular tourist attraction.

3aoanue 7: Ilpeonozu. Bcmasvme coomeemcmeyouwiuit npeonoz, 20e neooxooumo. Ilpeo-
Jl02u npusedensvl ¢ maoauye:

[ next to, over, for, from, in, with, of, at, about, to, out of, on, under, by ]
1. My brother can run 100 metres 11.5 sec.
2. Modern English began the fifteenth century.
3. A big pool oil from a tanker has caused an ecological problem.
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3aoanue 8: Corwsvl. Bcmasvme coomeemcemeyroujue coiosvl. Coro3vl npusedensvt ¢ maonu-
ye:

so as, despite, so, whether, though, because, or, what, where, when, but, although, if, as if,
because of, that, not so ... as, that’s why, since, while, until, as soon as, unless

1. She went to work she had a cold.
2. DI’'mused to getting up early now, I didn’t like it at first.
3. She was late her car had broken down.

3aoanue 9: I'nazon u e2o popmoul. Bvrioepume npasunvusvlit omeem.
1. Unemployment among young people constantly.
1) has increased 2) increased 3) had increased 4) is increasing
2. My course on Monday at 9.30.
1) are starting 2) have started 3) starts 4) shall start
3. The film we last week is a huge hit in the USA.
1) see 2) saw 3) will see 4) has seen

3aoanue 10: Henuunote popmot 2nazona. Boibepume npaeunvhotii omeem.

1. | forgot any bread when | was at the supermarket.
1) to buy 2) buying 3) buy 4) bought
2. the difference between two approaches, the scientists offered a new experi-
ment.
1) To understand 2) Being understood 3) To be understood 4) Understood
3. Mr. Roberts was seen his house at 12.15 last night.
1) leaving 2) to have left 3) left 4) be leaving
3aoanue 11: @paszosvie 2nazonvi. Bvibepume npasunvuwvlit omeem.
1. We began work at 3 p.m. and till 9 p.m.
1) goon 2) go from 3) go after 4) go by
2. Dear Tom, Marry and me would like to you your birthday.
1) congratulate ... to 2) congratulate ... on
3) congratulate ... from 4) congratulate ... with
3. Nowadays a lot of children in one-parent families.

1) are brought out ~ 2) are brought in 3) are brought up 4) are brought on

3aoanue 12: Mooanvusie 2nazonvl. Bcmaevme coomeemcmeyrouyuii MoOaibHulil 271a2071
unu e2o IKeueanenm. Mooanvuwle 2142016l U UX IKEUBATICHMbL NPEOCMABIEHbL 6 MADIUYE:

could, have to, need, were able to, ought, must, had to, should, may, has to, be allowed to,
was able to, might, cannot, can, had, couldn’t, shall, ought to, be able to, can’t

1. You not ring the bell, I’ve got the key.
2. John take a taxi because he was late.
3. You give me the name of someone we can contact for reference.

3aoanue 13: boimoeas cghepa. Bvibepume penauky, Hauboiee coomeemcmeyouiyo cumy-
ayuu oouenu.
1. Ann: “I go shopping. Do you want to come with me?
Helen: “ ”?
1) Do you have enough money? 2) I can’t do it. 3) Why? What for?
4) ’'m afraid, I can’t. My parents are waiting for me.
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2. Friend: “ ”?
You: “Sure, here it is.”

1) Can | use your pen, please? 2) I wonder, if | can have your pen, please?
3) I want your pen. 4) Is there anybody to lend me a pen?
3. Grandmother: “Happy birthday, rny dear!”
Grandchild: “
1) Thank you ever so much indeed, grandmother of mine! 2) Thank you, my ancestor.
3) Where shall | put your box? 4) Thank you for your present, grannie!

3aoanue 14: Ilpogheccuonanvno-oenosasn cgepa. Bvibepume pennuxy, naubonee coom-
6emcCmeyIouy0 cumyayuu 00ujeHu .
1. Consultant: “Who do you work for?”

A person: “ ”
1) I am with ABC Software Company. 2) My work is for me.
3) My Boss is a high class expert. 4) I don’t want to work anywhere.
2.  Woman: “Mr Granger, I’d like you to meet Nick Thomas, from our Boston office.”
Mr Granger: “ ”?
1) Hi, Nick! 2) Hello, everybody! 3) Yes? 4) How do you do, Nick!
3. Guest: “I want to speak to the manager!”
Receptionist: “ ”
1) She is busy now. 2) She is not available at the moment. Can | help you?
3) You can’t do so! 4) You have to wait for some time. Be patient, please!

3aoanue 15: Yueono-coyuanwvnaa cghepa. Boioepume pennuxy, naubonee coomeemcmaey-
1ouy0 cumyayuu 00w enHus.
1. Your teacher: “You don’t seem to be making any progress.”

You: “ ”
1) Glad to hear it from you. 2) Really?
3) It’s your fault! 4) Oh! I will work harder.
2. Teacher: “Well, good bye and the best of luck for the future.”
Student: *
1) Good bye for ever. 2) Thank you for teaching me, I really enjoyed your lessons.
3) Good luck. 4) Let’s hope for the best.
3. Student 1: “T’ll help you with your homework.”
Student 2:
1) Oh, will you? Thanks very much. 2) You should do it.

3) Oh, should you? Thanks very much. 4) Oh, shall I? Thanks very much?

3aoanue 16: Couuanvno-oenosasn cghepa. Bvibepume pennuky, naubonee coomeencmaey-
owy cumyayuu ooueHus.
1. You: “Would you like to come to our party tomorrow?”
Fellow employee: “Er, thanks for the invitation,
1) I shouldn’t come. I’ll be working all day tomorrow.
2) but I’ve got lots of work at the moment. I’ll be working all day tomorrow.
3) I’'ll come. I’ll be working all day tomorrow.
4) I will never come. I’ll be working all day tomorrow.
2. Cafeteria assistant: “Can I help you?”
Guest: “ ”
1) A glass of grapefruit juice.
2) Give me a glass of grapefruit juice with ice!
3) Can | have a glass of grapefruit juice, please?
4) Would you be so kind as to give me a glass of grapefruit juice, please?
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3. Visitor: ”
Local Resident: “Oh, you can get a bus .... Any bus will take you there.”
1) Excuse me .... How can I get to Central Station, please? 2) Central Station.
3) Where is Central Station? 4) I’m looking for Central Station.

3aoanue 17: Cmpanoeedenue. 3anonnume nponycku.
1. The Royal family lives in

1) Tower of London 2) Nel0 Downing Street
3) Westminster Palace 4) Buckingham Palace
2. Inthe USA onJuly 4, 1776.
1) the Revolutionary War began 2) the Civil War began
3) the first President was elected 4) the Rights for Independence were signed

3. Canada is situated in .
1) South Africa 2) North Africa 3) South America  4) North America

4. Is regarded by many people as America’s greatest president as he freed the
slaves and united the country.
1) Richard Nixon 2) Ronald Reagan ~ 3) Abraham Lincoln 4) John Kennedy

3aoanue 18: Ogopmnenue pesrome, nucbma-3as161eHUsA, NUCOMA-YEEOOMIEHUA, RUCLMA-
3anpoca. Onpedenume, K KAKOMy 6UOy 0€7106020 OOKYMEHMA OMIHOCUMCA NPeOCHmasieHHble

HUJICe OMPHIGKU.
1

Thank you for your fax dated 13 May concerning your order for five of our drills.

We must apologize for the delay in shipping this order. This was due to unforeseen cir-
cumctances. However, we are dealing with your order now and it will be sent without further
dealy.

1) letter of apology  2) memo 3) letter of application 4) CV
2

Dear Sir or Madam

I am writing in connection with my forthcoming visit to your company and my letters of
12 and 13 January.

Unfortunately, I will not be in Hong Kong until 13 March because all the flights before
then are full.

1) CV 2) memo 3) simple commercial letter 4) contract
3.

| am writing to apologize for the mix-up in your order. We recently began using a new
packaging system, which still has a few small bugs. This morning we straightened out your
order and sent it. To compensate for the inconvenience, we have enclosed coupons for you to
enjoy on future purchases at any of our retail stores. Again, | apologize for the confusion and
any trouble this may have caused you.

1) letter of apology 2) CV 3) contract 4) letter of application

KOHTPOJIBHASA PABOTA Ne 3
(BbINOJIHACTCH B 3 cemecTpe)
3aoanue 1: Yueonan nexcuka. Boibepume npasunvnuotii omeem.

1. The year begins in September.
1) new 2) secondary 3) final 4) academic

2. The Internetis a huge _ network which helps us to communicate with each other.
1) center 2) education 3) computer 4) conference

3. You can study a lot of different at this university.
1) careers 2) options 3) degrees 4) subjects
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3aoanue 2: /lenosas nexcuxa. Boloepume npasunvHnolii omeem.

1. is the proportion of a person’s time spent at work.

1) Rest hours 2) Working hours  3) Vocations 4) Working traditions
2.  Would you like a single or a room?

1) business 2) suitable 3) nice 4) double
3. A “tip”is the you pay a waiter for doing a good job.

1) dollars 2) change 3) currency 4) money

3aoanue 3: Cnosoobpazosanue. Bvioepume npaguinbHolii omeem.

1. Who gave you those flowers?

1) beautiful 2) beautify 3) beauty 4) unbeauty
2. It’s cold today, considering it’s still summer.

1) unusuall 2) unusually 3) imusually 4) usualness
3. I’dlike to do it this time.

1) differently 2) indifferent 3) different 4) difference

3aoanue 4. Mecmoumenus.
3aoanue 4.1 Bcmasome neobxooumvie mecmoumenus. Mecmoumenusa npeocmaeneHsl 6
mabauue:

[ he, its, it, my, mine, his, your, ours, me, us, their, theirs, him, them, hers, yours ]
1. Someone sent these beautiful flowers for my birthday.
2.  We are going for a walk. You can go with
3. The dog has lost collar.

3aoanue 4.2 Bvoibepume npaeuibHblit omeem.

4. TI"d like to know Michaela is.

1) why 2) how many 3) where 4) that
5. Idon’t have free time today. Sorry.

1) some 2) something 3) any 4) anything
6. Children like doing everything by :

1) them 2) themselves 3) their 4) us

3aoanue 5: Cmenenu cpagHeHus npuiazamenvbHvlX U Hapeuuil. Beibepume npasunvholil
omeem.

1. Kate can speak Spanish than Avis.

1) fluenter 2) more fluently 3) most fluently 4) more fluentlier
2. He could write plays than any other playwright of his time.

1) faster 2) fast 3) fastest 4) most fast
3. Sinking of the Titanic was the disaster of that time.

1) large 2) larger 3) more large 4) largest

3aoanue 6: Apmuxnu. Bcmasvme onpedenennviii apmukis (the) wunu neonpeoenennsiii
apmuxib (a (an)), 20e neobxooumo.

1. Last year we went to Greece.
2. book you gave me is very interesting.
3. They went for a stroll around St. James’ Park.

3aoanue 7: Ilpeonozu. Bcmasvme coomeemcmeyouwiuit npednoz, 2oe neooxooumo. Ilpeo-
Jl02u npusedensvl ¢ maoauye:

[ next to, over, for, from, in, with, of, at, about, to, out of, on, under, by ]




1. We’ve known the Robinsons twenty years now.
2. Many people today are worried global warming.
3. He looked at me and took a pencil his bag.

3aoanue 8: Corwsvl. Bcmagvme coomeemcmeyroujue coiosvl. Coro3vl npugedenvl 6 maoau-
ye:

So as, despite, so, whether, though, because, or, what, where, when, but, although, if, as if,
because of, that, not so ... as, that’s why, since, while, until, as soon as, unless

1. Mary ordered a taxi she could get to the theatre on time.
2. |l 'was listening to the radio | heard the news.
3. T haven’t written to them I came to Moscow.

3aoanue 9: I'nazon u e2o popmoul. Bvrioepume npasunvusvlit omeem.
1. If the rain stops, the match

1) begin 2) will begin 3) began 4) have begun
2. —You hard today. — Yes, I’ve got a lot to do.

1) works 2) has worked 3) are working 4) work
3. Yesterday, it me ages to get home because of the traffic jams.

1) has taken 2) was taken 3) was taking 4) took
3aoanue 10: Henuunote hopmot 2nazona. Boibepume npaeunvhotii omeem.
1. There’s no point in again. There’s no one at home.

1) called 2) to have called 3) to call 4) calling
2. Mary is crazy about photographs.

1) to take 2) taken 3) taking 4) to have taken
3. a foreign language takes a lot of time.

1) To be learnt 2) Being learnt 3) Learning 4) Having learnt
3aoanue 11: @paszosvie 2nazonvl. Bvibepume npasunvuslit omeem.
1. Areyou working for us?

1) interested in 2) interested on 3) interested at 4) interested with
12. Our daughter is learning foreign languages.

1) fond with 2) fond of 3) fond for 4) fond in
13. I am really fashion. So am I.

1) interested in 2) interested on 3) interested with 4) interested at

3aoanue 12: Mooansusie 2nazonvl. Bcmaevme coomeemcmeyrouyuii MoOanabHulil 21a207
unu e2o IKeuganenm. Mooanvnbvle 21a201bl U UX IKE6UEAIEHMbL NPEOCMABIEHbl 6 MADIUYeE:

could, have to, need, were able to, ought, must, had to, should, may, has to, be allowed to, was
able to, might, cannot, can, had, couldn’t, shall, ought to, be able to, can’t

1. Jane still be in her office, but she usually leaves before six.
2. Doctors of the future will make specific pills for each patient.
3. 1 swim when | was a boy of 6.

3aoanue 13: boimoeas cghepa. Bvibepume peniuky, nauboiee coomeemcmeyouiyio cunty-
ayuu oouwenus.
1. Guest: “Can you pass me the salt, please?”
Hostess: “ ”?
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1) No, I can’t 2) Salt is bad for you if you eat it too much.

3) Can’t you do it yourself? 4) Sure, there it is.
2. Hostess: “Would you like some tea or coffee?”
Guest: “ ”
1) No, thanks. Don’t trouble yourself, please. 2) Here you are.
3) Help yourself. 4) Very well indeed, thanks.
3. Passenger: “Thank you very much, you’ve been very helpful.”
Conductor: “ ”
1) You are welcome. Always glad to help you. 2) How can | help you?

3) How nice of you to have been able to help me. 4) I’d be grateful.

3aoanue 14: Ilpogheccuonanvno-oenosasn cgepa. Bvibepume pennuxy, naubonee coom-
6emMCmEyIouy0 cumyayuu 00w eHus.
1. Security officer: ”?
Visitor: “Yes, of course.”

1) Sign here. 2) You have to sign it.
3) You must sign here. 4) Would you mind signing it?
2. Harry: “Did you enjoy the seminar?”
Visitor: “ ”?

1) We were not very pleased, it was rather interesting.
2) My hotel was a bit far out.
3) We didn’t learn anything new. It wasn’t very productive.
4) Not really, it was no trouble at all.

3.  Mr Brown: “ ”

Mr Smith: “Good morning, Mr Brown. Glad to see you.”

1) Good morning, Mr. Smith. I am sorry for being late. It’s because of the traffic congestion.
2) Sorry, Mr. Smith. I was unlucky.
3) Good afternoon, Mr. Smith. Sorry for being late.
4) Hi, Mr. Smith! How are you?

3aoanue 15: Yueono-coyuanwvnasn cghepa. Boibepume pennuxy, naubonee coomeemcmaey-
0WYI0 cumyayuu 00ueHu .
1. Student 1: “I’ve failed my first exam!”

Student 2: “ ”?
1) I think you should prepare better for the next one. 2) Think nothing of it.
3) That’s your opinion, not mine. 4) Thank you very much.
2. Student: “What additional literature can you advise?”
Teacher: “ ”

1) Oh, dear, you can look up in the library yourself.

2) | have one technical booklet.

3) Your list of literature is available at the laboratory.

4) There are two new text-books in our reading hall and a technical encyclopedia.

3. Student: “ ”
Teacher: “Yes, certainly. So...”
1) Could you repeat that, please? 2) What?
3) Slow down! 4) Say it again.

3aoanue 16: Couyuanvno-oenosasn cegepa. Bvibepume pennuky, naubonee coomeenmcmey-
W0 cumyayuu 0ouieHus.
1. Tourist : “Excuse me, can you tell me, where is the nearest post office?”
Policeman: “ ”
1) No, I don’t know. 2) Yes. First you turn to the left and then you go straight.
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3) Oh. It’s far way from here. 4) Find it on the map, please.
2. Waiter: “Are you ready to order?”

Guest: “ ”
1) Hi! How are you? 2) A meat sandwich, please.
3) Bring me a meat sandwich! 4) I want a meat sandwich.
3. Receptionist: “Welcome to the equipment exhibition. Where are you from?”
Participant: “ ”

1) Thank you. The exhibition was useful. I’ve made a lot of contracts.
2) Thank you, I am from France.

3) Thank you for invitation.

4) The equipment is from Moscow.

3aoanue 17: Cmpanogedenue. 3anoanume nponycku.

1. is a commercial part of London.
1) Westminster 2) The City 3) The East End 4) The West End
2. The Library of Congress is situated in :
1) Boston 2) London 3) Oxford 4) Washington
3. The official head of state in Canada is the
1) House of Lords  2) House of Commons 3) Senate 4) Monarch of Britain
4. is the author of the Harry Potter books.
1) Alfred 2) Rowling 3) Tolkien 4) Stevenson

3aoanue 18: Oghopmnenue cnysyceonou 3anucku. Boioepume cnoea unu couemanusn cnos
0J151 3aNONIHEeHUA NPONYCKO8 MAK, YMOObl OHU OMPANHCAIU 0COOEHHOCIU 0POPMIEHUA CIYHCeD-
HOIl 3anUCKU.

1.

1) : All Staff

From : R&D Director

(2 : the Chairman’s visit

The Chairman of our corporation, (3) , Will visit our company next Friday, 15 Novem-

ber. He is coming to visit our new production centre. He will arrive at 11:30 am and you are kindly
requested to be at the welcome reception for him at the Conference Hall.

(4)
1) Subject 2) Mr Schnabel 3) U.T. 4) To
2.
1) : Sales representatives
From : Sales manager
2 : Sales meeting

Date : 22 May
A meeting of sales representatives will be held in the Sales Manager’s Office in Bee Street on

Monday 22 May at 10.00 a.m. Everyone is requested to arrange their (3) so that they will be
free to attend.

(4)
1) schedules 2) D.M. 3) To 4) Subject

3.

Q) : Purchasing & Sales Supervisor

From (2)

3 : Drinks and Beverages Co

Date :1Feb

Drinks and Beverages Co recently delivered our (4) . Unfortunately, we ordered 75 ki-
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los of tea and 60 kilos of coffee powder and they only sent us the tea.
Please write and ask them to deliver the coffee powder as soon as possible.
1) order No.378 2) Manager 3) To 4) Subject

8 IlepeyeHb OCHOBHOM U IOMOJTHUTEIBLHON y4eOHOM JIUTEPATypPbl, HEO0XO0-
AMMOM ISl OCBOCHUS JUCUMUILIMHBI

8.1 OcHoBHas JuTEpaTypa

1 Tapanyxa, H.A., [lepmuna, E.FO. AHrnuiickuii si3bIK sl TPaHCHOPTHBIX
cnieruagbHOCTEH By30B. ToM 1: bazoBsrii mpodeccnonanpabiii kKypc / H.A. Tapanyxa.
E.1O. Ilepmmna. — M.: COJIOH-IIpecc, 2011. — 272c.

2 Tapanyxa, H.A., Ilepmiuna, E.FO. AHrmmiickuil sI3bIK JIJIi TPAHCIIOPTHBIX
cnieruaigbHOCTeH By30B. ToMm 2: Crienmanu3upoBanubiii kypc / H.A. Tapanyxa. E.1O.
[Tepmmna. — M.: COJIOH-IIpecc, 2011. — 280c.

8.2 lonosiHuTE ILHAS JIUTEpPATYpa

1 AraGeksiH, W.II. AHrnuiickuil s3bIK JJI1 UHXKEHEPOB: YueOHoe mocodue /
Ara6exsu W.I1. — M.: U1] PUOP, HUL] UH®PA-M, 2015. — 284 c.: 60x90 1/16. —

2 AHrIo-pycckuili monurexHuueckuid cioBapb. — M.: @JIMHTA, 2013. —
945c.

3 Miomnep, B. Bonbmoii aHrino-pycckuii cioBaps. — M.: FOPAUT, 2012. —
1002c.

9 IlepeyeHb pecypcoB HH(OPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHHKAINMOHHON CeTH
«AHTEpHET», HEOOXOAUMBIX JJI1 OCBOCHUS IUCHMILIMHBI

1 Transportation round the world.com [DaekTponnsiii pecypc] / Pexxum mo-
cryna:http://www.ted.com/speakers/alastair_parvin

2 About.com [DneKTpOHHBIH pecypc] / Pexxum J0CTyTIA:
http://www.about.com/#!editors-picks/

10 MeToauyeckne yKa3aHus JAJIs 00y4alOIIMXCA M0 OCBOCHUIO U CIUIIU-
HbI

1 byaymas npodeccus U ee MECTO B COBPEMEHHOM MHpE: METOJUYECKUE YKa-
3aHUS Ul CTYJIEHTOB 2-TO Kypca BCeX ClelHalbHOCTEH OYHOW (opMbl 0OydeHus /
coct. C.A. IllapoBaroBa. — Komcomoibck-Ha-Amype: [OYBIIO «kKHAI'TY», 2011. —
32c.

2 KynbTypa ¥ Tpaauimu CTpaH M3y4aeMOro Si3bIKa: METOJUYECKHE yKa3aHUsI
JUTSL CTYIGCHTOB 2-TO Kypca BCEX CIENUATBLHOCTEH O4HOUM (hopmbl 00y4eHHS / COCT.
T.A. Pomamkuna, JI.J[. IHamumoBa. — Komcomoinbck-Ha-Amype: ['OYBIIO
«KHAI'TY», 2011. —31c.

3 OoOpazoBanue B Poccun u 3a pyOekoM: METOIUYECKHE YKa3aHUs IS CTY-
JEHTOB 1-TO Kypca Bcex criennaibHocTel ouHoi (opmel oOyuenus / coct. JI.JI. Ka-
pauakoBa, C.B. Jlatuna. — Komcomonbsck-Ha-Amype: 'OYBIIO «KHATI'TY», 2011. —
24c.
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4 Poccusi: 5KOHOMHKA, TPOMBIIIUIEHHOCTh, OU3HEC, KYJIbTypa: METOJAMYECKHUE
yKazaHus JIJIs CTYIGHTOB 1-Tro Kypca BCeX CIEeUaaIbHOCTeH 04HOM (DOpPMBI O0yUCHHUS
/ coct. E.A. UrnarbeBa. — Komcomonbck-Ha-Amype: TOYBIIO «KHAI'TY», 2011. —
32c.

11 IlepeyeHb UHGPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHH, MCIOJb3yeMbIX NPH OCY-
HIeCTBJIEHMH 00PAa30BaTEILHOr0 NMpoLecca Mo JUCHUILINHE, BKIOYAs NepevyeHb
MPOrpaMMHOI0 odecriedeHusi U HHPOPMALNMOHHBIX CIPABOYHBIX CHCTEM
DnekTpoHHbIE cioBapu — Multitran.ru
Hayunas anekrponnas 6udnmoreka — http://cyberleninka.ru/
DneKTpoHHO-0MOaMoTeUHas cuctema — http://www.iglib.ru/

Pycckas nayka B MaTepHer — http://rusnauka.narod.ru/

OBbC YHuuBepcuteTckas 6nbnamoreka ornaifte — http://www.biblioclub.ru/
Cay»x0a 3JeKTpOHHBIX TOJIKOBBIX clioBapei — http://glossary.ru/
DIIeKTPOHHO-0MOIMOTEUHAS cucrema ZNANIUM.COM -
http://www.znanium.com/

8 DOnekTpoHHO-OMONMMOTEYHass  cHcTeMa  u3matenbeTBa  «JlaHby — —
http://e.lanbook.com/

9 DnektpoHHass OuONMMOTEKa WU3AATENbCKOro noma «['peOeHHUKOBY —
http://grebennikon.ru/

10 Hayunas snektponHas ouonuoreka Elibrary.ru — http://elibrary.ru/

11 DOnexTpoHHO-OMOMMOTEUHas  cucrema  u3gartenbcTBa  «lOpaiity  —
http://www.biblio-online.ru/

12 DnexTpoHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema IPRbooks —
http://www.iprbookshop.ru/

13 DnaexTponHo-6ubMMOTeUHas cucrema BOOK.ru — http://www.book.ru/

14 Tlporpammusiii ipoaykT Microsoft® Office Professional Plus 2007 Rus-
sian. JIunensuonnslii ceprudukar, MSDN Product Key

15 TIporpammusiii ipoaykT Microsoft® Office Professional Plus 2010 Rus-
sian. JIunensuonnslii ceprudukar, MSDN Product Key

16 TIporpammusbrii mpoaykT Microsoft® Win Starts’7 Russian. JIuneH3noHHbIH
ceptudurar, MSDN Product Key

17 TIporpammusrii nmpoaykt Kaspersky Endpoint Security ans Ousneca. JIu-
IIeH3UOHHBIN ceptudukat, Homep 1150-160504-093612-860-163

~NOoO O R~ WN -

12 Onucanue MaTepuaJbHO-TEXHUYECKON 0a3bl, HEOOXOAUMOM JJIs1 OCY-
LIEeCTBJICHUs] 00Pa30BaTEJbLHOI0 MPOLECCa M0 AMCHMILINHE

Jns peanuzanuy nporpaMmbl JUCHUIUIMHBL «IHOCTpaHHBIN S3BIK» UCITOIB3Y-
eTCs CIIeYIoIIee MaTepHaIbHO-TEXHIHUECKOe o0ecrieueHue, (popmMupyroiiee 1 pa3Bu-
BAIOIIEE ayMO-BU3YyaJIbHbIE YMEHUS U HaBBIKU: KOMIIBIOTEP, AyIMO TapHUTYpPA, IPO-
€KTOp, HHTEPAKTUBHAS JI0CKA U JIp. MyJIbTUMEIUNHBIE CPEACTBA.
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Jlucr perucrpanun usmenenui k PI1JI

Neri/m | Homep npoToxkosa 3acemanus kade- KonnuectBo ctpa- | Iloanucek aBTopa PII/]
pBbl, 1aTa YTBEPKJICHUS U3MEHEHUS HUIl U3MEHEHUS
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